


FORME ET FONCTION COMME EXPRESSION DU GOÛT.

Oyster est une cuisine qui af fronte le thème de l’essentialité en 

apportant une réponse nouvelle à la demande de fonctionnalité. 

La pureté des formes de la por te par fa i tement l isse, le goût 

très actuel des essences , les ref lets f lambants de moderni té 

des laqués br i l lants et l ’é légance avant-gard iste des laqués 

mats caractér isent un pro jet où la structure Shel l System, 

évo l u t i o n  te c h n o l o g i q u e  d e s  s ys tè m e s d e  c o n s t r u c t i o n 

“en coqui l le”, assume un rô le fondamenta l .

FORMA Y FUNCIÓN COMO EXPRESIÓN DEL GUSTO.

Oyster es una cocina que af ronta e l tema de la esencia l idad 

ofreciendo una nueva respuesta a la demanda de funcionalidad. 

L a  p u r e z a  f o r m a l  d e  l a  p u e r t a  r i g u r o s a m e n t e  p l a n a , 

el gusto actual ís imo de las maderas, los br i l lantes ref lejos de 

modernidad de los lacados br i l lantes y la futur ista e legancia 

de los lacados mates caracte r i zan un proyecto en e l  que 

asume un pape l  fundamenta l  l a es t ruc tu ra She l l  Sys tem, 

evo l uc i ón tecno lóg i c a de l os  s i s tema s de cons t r uc c ión 

“a modo de concha”.

FORM AND FUNCTION AS AN EXPRESSION OF TASTE .

Oyster is a k i tchen that looks to essent ia l i t y, of fer ing new 

solut ions to the demand for funct iona l i t y. The formal pur i t y 

of the str ic t ly smooth door, the latest taste in terms of wood 

species , the br i l l iant modernist ic ref lect ions of the h i -g loss 

lacquers and the futur ist ic e legance of the mat t lacquers are 

d ist inguish ing features of a design in which a fundamenta l 

ro le is p layed by the Shel l System, a technologica l evolut ion 

of “she l l” t ype construct ions .

N X R S D Q �â �T M @ �B T B H M @�B G D �@ E E Q N M S @ �

H K�S D L @ �C D K K &D R R D M Y H @ KH S Í �N E E Q D M C N �

T M @ �M T N U @ �Q H R O N R S @ �@ K K @ �C N L @ M C @�

C H�E T M Y H N M @ K H S Í - �K @ �O T Q D Y Y @ �E N Q L @ K D�

C D K K &@ M S @ � Q H F N Q N R @ L D M S D � O H @ M @ +�

H K�F T R S N �@S S T @ K H R R H L N �C D K K D �D R R D M Y D +�

H�A Q H K K @ M S H�Q H E K D R R H �C H � L N C D Q M H S Í �

C D H �K @ B B @ S H�K T B H C H�D �K &@ U U D M H Q H R S H B @�

D K D F @ M Y @ � C D H � K @ B B @ S H� N O @ B G H �

B @ Q @ S S D Q H Y Y @ M N �T M �O Q N F D S S N �H M�B T H �

@ R R T L D �T M �Q T N K N �E N M C @ L D M S @ K D �K @�

R S Q T S S T Q @ �R G D K K �R X R S D L + �D U N K T Y H N M D�

S D B M N K N F H B @ �C D H �R H R S D L H�B N R S Q T S S H U H�

' @ � B N M B G H F K H @ » -

F O R M A  E  F U N Z I O N E 
C O M E E SPR E S SIO N E D E L G US TO.



4 O Y S T E R 5O Y S T E R



@ A A H M @S @ � @ K � M D Q N � K @ B B @ S N � K T B H C N + �K &H M D C H S @ � E H M H S T Q @ � K D F M N �

Y D A Q @ M N + �C @ K K &H M B N M E N M C H A H KD � R S Q H @ S T Q @ + �U D R S D � K D � E N Q L D �

C D K �A @ M B N M D �R M @ B J + �P T H �Q H @ K Y @ S N �Q H R O D S S N �@ K �O H @ M N �C D K �A K N B B N �

K @ U @ F F H N � @ � O D M H R N K @ � @ K � P T @ K D � â � H M S D F Q @ S N - � S Q @ � F K H � D K D L D M S H�

C H � P T D R S @ � B N L O N R H Y HN M D � H� O D M R H K H� C @ � 8 / � B L � D � 0 1 / � B L � B N M �

C H E E T R N Q H �C H �K T B D �H M S D F Q @ S H �M D K �E N M C N + �K @ �M T N U @ �B @ O O @ � ' L H Q @ »�

C @ � 0 4 / � B L + �H K� L N C D Q M H R R H L N � L N A H K D . B Q D C D M Y @ � D � H� E N Q M H� C D K K @ �

M T N U @ � B N K K D Y H N M D � Q D W � D K D B S Q N K T W � B N M � E H M H S T Q @ � S H S @ M H N -

Associée au noir laqué bri l lant , l ’inédite f init ion bois zebrano, aux str iures caractéristiques, 

revêt les formes du comptoir snack, ici surélevé par rappor t au bloc de lavage en presqu’ î le 

dans lequel i l  est intégré . Parmi les é léments de cet te composi t ion , on peut remarquer 

les armoires mura les de 90 cm et 120 cm dotées de d i f fuseurs de lumière intégrés dans 

le fond, la nouve l le hot te “Mira” de 150 cm, le t rès moderne meuble /crédence et les 

fours de la nouvel le col lect ion Rex Electro lux à f in i t ion t i tane.

Combinado con el negro lacado br i l lante, e l inédito acabado en madera cebrada , con sus 

inconfundib les estr ías , v is te las formas de la mesa a l ta snack , aquí rea lzada respecto 

a l tab lero de l b loque de lavado-península en e l que está integrada . Entre los e lementos 

de esta composic ión, los módulos colgados de 90 cm y 120 cm con d i fusores de luz 

integrados en e l fondo, la nueva campana “Mira” de 150 cm, e l modernís imo mueble /

aparador y los hornos de la nueva colección Rex Electro lux con acabado t i tanio.

T he unusua l  zeb r ano o r  zeb r awood w i th  i t s  unm i s t a ke ab l e  s t r i pe s c omb ined w i th 

h i -g loss b lack lacquer are the f in ishes used here , a lso for the ra ised snack bar that is 

incorporated into the s ink peninsula b lock . The e lements of th is ar rangement inc lude 

90 cm and 120 cm wal l uni ts wi th l ight d i f fusers f i t ted in the bot tom, the new 150 cm 

“Mira” hood, the ul t ra-modern uni t /s ideboard and the ovens f rom the new Rex Electro lux 

col lect ion wi th t i tanium f in ish .
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Une autre conf igurat ion poss ib le de la presqu’ î le dotée de comptoi r /snack et complété 

par des tabourets “Mar ina” f in i t ion zebrano. Les armoires mura les de cet te composi t ion 

sont en ver re laqué gr is à cadre d’a lumin ium coordonné à la s t ructure She l l  System 

en f in i t ion t i tane . Les images de gauche proposent dans le déta i l  l ’év ie r équ ipé de 

robinets rétract i les , par t icu l ièrement fonct ionnel lorsque le b loc lavage est adossé à 

une fenêtre . 

Otra pos ib le conf igurac ión de la penínsu la con mesa a l ta /snack , aquí equipada con 

taburetes “Mar ina” con acabado cebrado. Los módulos colgados de esta composic ión 

son de v idr io lacado gr is con bast idor de a lumin io , coordinado con Shel l  System en 

acabado t i tanio. Las imágenes de la i zquierda i lustran en deta l le e l f regadero, equipado 

con gr i fo ret ráct i l ,  par t icu la rmente func iona l en caso de que e l b loque de lavado se 

encuentre a espaldas de una ventana .

Another poss ib le layout of the peninsula wi th snack bar /counter, accompanied here by 

“Marina” stools with zebrano f inish. The wall units in this arrangement have grey lacquered 

g lass doors w i th a lumin ium f rame , coord inated w i th the She l l  Sys tem carcass w i th 

t i tanium f in ish . The p ictures on the lef t show a deta i l  of the s ink f i t ted wi th retractable 

tap, which is par t icular ly handy i f the s ink b lock is nex t to a window.
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A C C O S TA M E N T I

R I U S C I T I

Ognuno interpreta la cucina a modo proprio. 

Io e Maurizio consideriamo Oyster uno spazio 

da dedicare all’arte culinaria, passione che 

abbiamo scoperto di avere in comune subito: 

ci siamo conosciuti infatti in uno dei ristoranti 

più noti della città, scambiandoci pareri 

entusiastici su un’eccellente fonduta 

di cioccolato alle fragole. 
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Une composi t ion caractér isée par l ’associat ion lumineuse du rouge 

l aqué e t  du b l anc ,  ce de rn i e r  é t an t  p ro tagon i s te  de l ’ensemb le 

tab le “Mood”/chaises “Mar ina”. Sur les images de dro i te : l ’a rmoire 

mura le à por te en ver re b lanc et cadre d ’a lumin ium coordonné à 

la structure Shel l System f in i t ion t i tane, et la poignée “Car ina” en 

ac ier brossé. 

Una compos ic i ón c a rac te r i z ada po r  l a  v i va z  comb inac ión en t re 

e l ro jo lacado br i l lante y e l b lanco, protagonista , este ú l t imo, de l 

conjunto mesa “Mood”/si l las “Marina”. En las imágenes de la derecha: 

el módulo colgado con puer ta de vidr io blanco y bastidor de aluminio, 

coo rd inado con She l l  Sys tem en acabado a lum in io ,  y  e l  t i r ado r 

“Car ina” de acero cepi l lado.

An ar rangement d ist inguished by the br ight combinat ion of h i -g loss 

red and wh i te l acquer,  the la t te r be ing used fo r the coord inated 

“Mood” tab le and “Mar ina” chai rs . In the p ictures on the r ight : the 

wa l l  un i t  w i th whi te g lass door and a lumin ium f rame coord inated 

with the Shel l System carcass with a luminium f in ish and the “Car ina” 

handle in brushed stee l .
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Cet te composi t ion, dotée de grands t i ro i rs équipés d’é léments “Orgal ine” 

pour les ustens i les de cuis ine et les couver ts et d’un système amor t issant 

pe rmet tant l e rappe l  au tomat ique en fe rmetu re ,  es t  ca rac té r i sée pa r un 

contraste é légant entre la f in i t ion teck et le b lanc laqué br i l l ant .  A noter 

éga lement le bord du top, lu i auss i en f in i t ion teck , et la tab le Trendy dont 

les p ieds , en f in i t ion t i tane , sont coordonnés à la s t ructure Shel l System 

e l le auss i en f in i t ion t i tane.

Entre los e lementos de esta composic ión , basada en e l e legante contraste 

entre e l acabado teca y e l co lor b lanco lacado br i l lante , están los grandes 

cajones con ut i l la je “Orgal ine” para los utensi l ios de cocina y los cubier tos , 

dotados de disposit ivo de amor tiguación para el retorno automático de cierre. 

Nótese, as imismo, e l borde del tab lero de apoyo, también éste con acabado 

teca , y la mesa Trendy con las patas en acabado t i tanio, coordinadas con 

Shel l System en acabado t i tanio.

This ar rangement p lays on the e legant contrast between the teak f in ish and 

the hi -g loss white lacquer. There are large drawers incorporat ing “Orgal ine” 

e q u i p m e n t  f o r  k i t c h e n  u te n s i l s  a n d  c u t l e r y  a n d  f i t t e d  w i t h  a u to m a t i c 

s low-down c los ing dev ices . Of note , the top edge tr im, a lso in a teak f in ish , 

and the Trendy tab le wi th t i tanium f in ish legs that match the Shel l System 

in t i tan ium f in ish .
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Le b lanc laqué br i l lant est protagoniste de cet te composi t ion pour vue d’un b loc de lavage 

en î le . Toute nouvel le hot te en ac ier modèle “Quasar”, à aspi rat ion pér imétra le , proposée 

avec un ver re b lanc ou gr is . 

Protagonista cromát ico de esta composic ión con b loque de lavado a modo de is la es e l 

color blanco lacado br i l lante. Nueva , la campana de acero modelo “Quasar”, de aspiración 

per imétr ica , real izada en las versiones con vidr io blanco o gr is .

The main co lour of th is a r rangement wi th is land s ink un i t  i s whi te in a h i -g loss lacquer. 

The new “Quasar” s tee l hood has per imeter ex t ract ion and is ava i lab le in vers ions wi th 

whi te or grey g lass .
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A P P U N T A M E N T O

A L  4 C E N T O

Questa sera ci troviamo con amici al 4Cento: 

ci attende il semifreddo di cioccolato fondente 

e menta con crema di lamponi. 

L ’ambiente è veramente cool, sembra che abbiano 

arredato gli interni pensando 

ai gusti miei e di Maurizio: la nostra Oyster 

in un locale così ci starebbe benissimo.

27O Y S T E R



HK �A H @ M B N �K @ B B @ S N �K T B H C N �â �P T H �D K D F @ M S D L D M S D�

@ A A H M @S N �@ K K @ �E H M H S T Q @ �S D @ J - �C @ �M N S @ Q D �H K�A K N B B N �

K @ U @ F F H N �@ �H R N K @ �B N M �S @ U N K N �H M S D F Q @ S N - � HM �@ K S N �

@ �C D R S Q @ �T M @ �E N S N �B G D �H K K T R S Q @ �M D K �C D S S @ F K H N�

K @ � R S Q T S S T Q @ � R G D K K � R X R S D L + �H M� P T D R S N � B @ R N �

H M�E H M H S T Q @ �@ K K T L H M H N - � H �O H @ M H�C H �K @ U N Q N + �C D K K @ �

K H M D @ � ' S D B G M N F K @ R R » + �R N M N � H M� U D S Q N � A H @ M B N -�

Elégance du b lanc laqué br i l l ant ic i  mar ié à une f in i t ion teck . A noter le 

b loc l avage en î l e avec tab le in tégrée .  En haut ,  à d ro i te ,  une photo qu i 

i l lustre dans le déta i l  la structure Shel l System, proposée dans ce cas- là 

en f in i t ion a lumin ium. Les p lans de t rava i l  de la l igne “Technoglass” sont 

en ver re b lanc .

El blanco lacado bri l lante aquí está elegantemente combinado con el acabado 

teca . Nótese, e l b loque de lavado a modo de is la con mesa integrada . Arr iba 

a la derecha , una fotograf ía que i lustra en deta l le la estructura Shel l System, 

en este caso con acabado de a luminio. Los tab leros de t rabajo, de la l ínea 

“Technoglass”, son de v idr io b lanco.

W h i te  h i - g l o s s  l ac qu e r  i s  e l e g a n t l y  c o m b i ne d h e r e  w i t h  a  te a k  f i n i s h . 

Of note , the is land s ink b lock wi th integra l tab le . The photo top r ight shows 

a deta i l of the Shel l System framework , in th is case with an a luminium f in ish . 

The work tops of the “Technoglass” l ine are in whi te g lass .
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Vaste table “Adone”, complétée par des chaises 

“Mar ina”, coordonnée à la grande composi t ion 

en p resqu’ î l e pour vue de compto i r  en “pont ”, 

i l lustrée sur les deux pages précédentes. Finit ion 

en teck .

Coordinada con la gran composic ión a modo de 

península con mesa a l ta “a manera de puente”, 

ilustrada en las dos páginas anteriores, admiramos, 

aqu í ,  l a ampl ia mesa “Adone”, combinada con 

las s i l las “Mar ina”. E l acabado escogido es la 

teca .

The large tab le “Adone”, together wi th “Mar ina” 

cha i rs ,  can be admi red here coord inated wi th 

the generous pen insu la a r rangement w i th the 

“br idge” counter shown on the two preceding 

pages . The f in ish is teak .
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B N M � L @ M H F K H @� H M� L D S @ K K N � D � U D S Q N -

Mariage splendide du teck et du chocolat laqué br i l lant pour cet te 

solut ion caractér isée par une presqu’ î le dotée de comptoi r snack et 

de tabourets “Mar ina”. F in i t ion teck . Présence t rès fonct ionnel le de 

di f fuseurs de lumière en-dessous de l ’armoire murale pour éclairer la 

zone de travai l . La por te est également disponib le dans une var iante 

à poignée en méta l et ver re .

En la espléndida combinación teca y chocolate lacado br i l lante , una 

solución caracterizada por la península equipada con mesa alta snack 

con taburetes “Mar ina” en acabado teca . Decididamente funcional , 

e l equipamiento de di fusores de luz debajo de los módulos colgados 

para i luminar la zona de trabajo. La puer ta está disponib le , también, 

en la var iante con t i rador de meta l y v idr io .

Th is so lu t ion w i th a sp lend id combinat ion o f teak and choco late 

h i -g loss lacquer features a peninsula complete wi th snack bar and 

“Mar ina” stools wi th teak f in ish . The l ight d i f fusers in the bot tom of 

the wal l uni ts are decidedly funct iona l for i l luminat ing the work ing 

area . The door is a lso ava i lab le in the vers ion wi th meta l and glass 

handle .
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L’amore per il cioccolato? 

Questione di sapore, aroma, colore, consistenza.

E naturalmente di preferenze: io non resisto 

al gusto tagliente e amarognolo del fondente, 

Maurizio adora invece le più delicate 

tra le varietà al latte.

F O R M A
G U S T O

C O L O R E
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T M @ � R N K T Y H N M D � B N M � A @ R H� D � B N K N M M D � O Q T F M @ � K @ B B @ S N �

N O @ B N � D � O D M R H K H� E H M H S T Q @ � Q N U D Q D � M @ S T Q @ K D + �B N L O K D S @ �

C H �S @ U N K N �H M S D F Q @ S N �M D K K &D K D L D M S N �@ �O D M H R N K @ - � K D �R D C H D�

R N M N � L N C D K K N � ' D C X » - � K @ � O Q H L @ � H L L @ F H M D � C @ � R H M H R S Q @ �

P T H �R N S S N �Q @ E E H F T Q @ �K @ �B @ O O @ � ' R J D L @ » + �B N M �C H E E T R N Q D �

C H � K T B D � H M B N Q O N Q @ S N -

Une solut ion, pour vue de bases et de colonnes couleur prune laquée mate et d’armoires 

mura les en f i n i t i on rouv re natu re l ,  comp lé tée pa r une tab le in tégrée dans l ’é lément en 

presqu’ î le . Chaises du modèle “Edy”. La première image en par tant de la gauche, ci -dessous, 

i l lustre la hot te “Skema” à d i f fuseur de lumière intégré .

Una solución con módulos base y columnas de color c i ruela lacado mate y módulos colgados 

con acabado de roble natura l , equipada con mesa integrada en e l e lemento península . Las 

si l las son del modelo “Edy”. La pr imera imagen de abajo a la izquierda representa la campana 

“Skema”, con di fusor de luz incorporado.

A solut ion wi th base uni ts and ta l l  uni ts in mat t p lum-coloured lacquer and wal l uni ts wi th 

a natura l durmast f in ish , complete with tab le that is one wi th the peninsula e lement . “Edy” 

chai rs . The f i rs t p icture be low on the lef t shows the “Skema” hood wi th incorporated l ight 

d i f fuser.
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Sur ces images , un contraste intéressant entre couleur et 

mat ière créé par l ’un ion du jaune or ient laqué br i l lant et de 

la f in i t ion rouvre te inté caroube. A noter, sur l ’angle infér ieur 

de l ’armoire mura le , le prof i l  de f in i t ion en a lumin ium qui fa i t 

of f ice de poignée.

En estas imágenes, un interesante contraste matérico-cromático, 

generado por l a combinac ión de l  amar i l l o o r iente lacado 

br i l lante con e l acabado en roble color a lgar roba . Nótese e l 

per f i l  de acabado en a luminio, con función de t i rador, en la 

esquina infer ior de l módulo colgado.

These p ictures show an interest ing mater ia l -co lour contrast 

generated by matching or ienta l ye l low hi -g loss lacquer wi th 

the c a rob -e f fec t  du r ma s t  f i n i sh .  O f  no te ,  t he a l um in i um 

f in ish t r im a long the bot tom edge of the wal l uni t act ing as 

door pul l .

HM �P T D R S D �H L L @ F H M H�T M �H M S D Q D R R @ M S D �B N M S Q @ R S N �

L @ S D Q H B N , B Q N L @ S H B N + �F D M D Q @ S N �C @ K K &@ B B N R S @ L D M S N �

C D K �F H @ K K N �N Q H D M S D �K @ B B @ S N �K T B H C N �B N M �K @ �E H M H S T Q @ �

Q N U D Q D � S H M S N � B @ Q Q T A @ - � C @ � M N S @ Q D � H K� O Q N E H K N �

E H M H S T Q @ � @ K K T L H M H N + �B N M � E T M Y H N M D � C H � L @ M H F K H @+�

R T K K N � R O H F N K N � H M E D Q H N Q D � C D K � O D M R H K D -
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SHELL SYSTEM: 
IL SAPORE DI 
UN PROGETTO 
EVOLUTO.
Elemento strutturale caratteristico di Oyster è Shell System, 

reinterpretazione dei sistemi costruttivi “a conchiglia”. 

È realizzato in versione Aluminium e Titanium . 

A queste finiture si coordinano le maniglie presenti su basi rialzate, 

colonne e colonne ribassate, nonché le ante in vetro, 

queste ultime secondo gli accostamenti predefiniti 

bianco/alluminio e grigio/titanio.

SHELL SYSTEM : LE GOÛT D’UN PROJET ÉVOLUÉ .

Elément structura l caractér ist ique d’Oyster, Shel l System donne 

une nouve l le in te rp ré tat ion des sys tème de cons t ruc t ion “en 

coqui l le”. I l  est réa l isé dans les vers ions A luminium et T i tane, la 

première proposée avec la couleur b lanche et des f in i t ions bois , 

la deux ième avec les nombreuses autres te intes of fer tes par la 

co l lect ion. Les poignées des bases rehaussées , les colonnes et 

les colonnes abaissées a ins i que les por tes en ver re , dans des 

associat ions blanc /aluminium et gr is /t i tane, ic i prédéf in ies , sont 

coordonnées à ces f in i t ions .

SHELL SYSTEM: EL SABOR DE UN PROYECTO EVOLUCIONADO.

Elemento estructura l caracter ís t ico de Oyster es Shel l System, 

re interpretac ión de los s is temas de const rucc ión “a modo de 

concha”. Está rea l i zado en las vers iones A luminum y T i tanium: 

la pr imera , en combinac ión con las tona l idades b lancas y los 

acabados de madera ; la segunda , con los otros colores de la 

ampl ia gama a d isposic ión. Coordinados con estos acabados , 

los t i radores presentes en los módulos base realzados, columnas 

y co lumnas reba jadas ,  as í  como las puer tas de v id r io ,  es tas 

ú l t imas según las combinaciones predef in idas b lanco /a luminio 

y gr is / t i tanio.

SHELL SYSTEM : THE TASTE OF A TRULY MODERN DESIGN.

The characteristic structural element of Oyster is the Shell System, 

which has given a new look to “shell” type constructional systems. 

I t is ava i lab le in an a luminium and a t i tanium vers ion : the f i rs t 

combined with the white colours and the wood finishes, the second 

with the other colours in the wide choice that is ava i lab le .

These f in ishes are coordinated wi th the handles present on the 

h i - l ine base uni ts , the ta l l  uni ts and the mid- l ine uni ts , as wel l 

as the g lass doors , which fo l low the predef ined combinat ion of 

whi te /a lumin ium and grey / t i tan ium.
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LACCATO LUCIDO E OPACO
LAQUÉ BRILLANT ET OPAQUE - LACADO BRILLANTE Y MATE - HIGH GLOSS AND MATT LACQUER

LEGNO
BOIS - MADERA - WOOD

bianco
blanc - blanco - white

prugna
prune - ciruela - plum

panna
crème - crema - creamy

marron moka
marron moka - marrón moca 

 mocha brown

grigio corda
gris corde - gris cuerda - cord grey

cioccolato
chocolat - chocolate - chocolate

giallo oriente
jaune orient - amarillo oriente 

oriental yellow

verde scuro
vert foncé - verde oscuro - dark green

ardesia
ardoise - pizarra - slate-grey

senape
moutarde - mostaza - mustard yellow

prussian
prussian - prussian - prussian

aragosta
langouste - langosta - lobster red

blu notte
bleu nuit - azul noche - midnight blue

rosso fi amma
rouge fl amme - rojo fuego - red fl ame

amaranto
amarante - amaranto - amaranth

nero (solo laccato lucido)
noir (seulement laqué brillant)

negro (solamente lacado brillante)
black (high gloss lacquer only)

VETRO
VERRE - CRISTAL - GLASS

rovere carruba
chêne couleur caroube 
roble color algarroba

carob-effect oak

rovere naturale
chêne natural
roble natural 
natural oak 

zebrano
zebrano - zebrano

zebrano

teak
teak - teak - teak

vetro bianco/alluminio
verre blanc/aluminium 
vidrio blanco/aluminio 
white glass/aluminium 

vetro grigio/titanio 
verre gris/titane 

vidrio gris/titanio 
grey glass/titanium 
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PROGETTAZIONE GRAFICA E IDEAZIONE TESTI PARENTHESI

FOTOGRAFIE STUDIO ANDREA PITARI

ART BUYER STEFANIA RUSALEN

STAMPA E FOTOLITO GRAFICHE ITALPRINT

VENETA CUCINE S.p.A.

VIA PAR IS B OR DON E, 84 31030 B IANCADE (TV)

TE L.  0422.8471 -  E-MAI L I N FO@VE N ETACUCI N E.COM

SI RINGRAZIA DANISH PER AVER GENTILMENTE FORNITO 

LA LIBRERIA “COVER” E IL TAVOLO “TRIBECA”.
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